
— Так это и есть легендарная Королевская Гавань? Место силы, из которого правит король
андалов? — проворчал Наруто, морщась от вони, что ударила в нос с силой удара кулака. —
Воняет, как гигантская канализация.Это был первый и единственный визит Наруто в якобы
прославленный город, и с первого взгляда он был не слишком впечатлен. Королевская Гавань
или нет, но это было место, которое оставляло желать лучшего. Еще за много миль до города
он почувствовал этот удушающий запах, подумав сначала, что где-то рядом гниет мертвое
животное. Но, приближаясь к городу на Черноводной, этот токсичный смрад усиливался,
пропитывая и без того несвежий воздух. Казалось, он вот-вот задохнется от этого зловония,
которое проникало в легкие, словно яд. Его первая вылазка в город совпала с ночным небом,
усеянным звездами и луной, небесными маяками, которые, в отличие от жителей города, были
всеведущи. Именно звезды стали свидетелями того, как Наруто взбирается на стену, именно
они, а не людские глаза, увидели, как светловолосый бородач проник в город. — Если не
вдыхать этот запах, то место, безусловно, оправдывает свои ожидания, когда речь заходит о
размерах и структуре. Интересно, чем здесь развлекаются, когда у них заканчиваются деньги
на шлюх и выпивку? — Наруто находился достаточно далеко от остальной части города, чтобы
видеть, что здесь не так уж много места для развлечений – по крайней мере, для тех, что
считаются здоровыми. Он не был особенно квалифицирован, чтобы говорить о таких вещах, как
яды или наркотики. Это была не его сильная сторона, совсем не его. Наруто не знал, сколько
людей называют это место своим домом, но, судя по сложным, культовым сооружениям,
которые затмевали все остальное, он считал, что город заслуживает звания величайшего в
мире. И сейчас здесь не было ни криков, ни пламени, указывающих на то, что Ланнистеры
собираются наброситься на Эйериса II и его Железный трон. Однако из трущоб, по его
мнению, доносился общий шум. — Можно подумать, величайший город мира охраняется
лучше. Но, с другой стороны, можно подумать, что у человека, называющего себя королем,
хватит ума понять, что сжигать людей заживо на погребальных кострах – это безумие, —
прошептал Наруто, глядя на человека, лежащего у его ног, истекающего кровью. Этот человек
был одет в белое одеяние Королевской гвардии и стал единственной несчастной душой,
забредшей достаточно близко, чтобы заметить пронырливого блондина. — Что ты думаешь о
нашем безумном короле, друг? Мастер убийства терпеливо ждал ответа, как и подобает
любому здравомыслящему человеку. Он оставался спокойным и молчаливым, пока по стене не
пронесся легкий шепот ветра. Словно песня ветра была ответом, он решительно кивнул
головой. — Я понимаю, о чем ты. Можно подумать, что кто-то вроде Эйериса Второго
набросился на что-то острое, когда такой человек, как Рейегар, был следующим в очереди на
престол, — если бы кто-нибудь из окружающих подслушал игривую беседу юноши с ветром, он,
несомненно, назвал бы его сумасшедшим – или был бы достаточно забавен, чтобы
присоединиться к нему. К счастью, в данный момент подобная проверка поведения Наруто не
проводилась, и он был волен поступать так, как ему заблагорассудится. — Ну, я пошел! Он
присел и спрыгнул со стены. Его фигура терялась во мраке ночи, пока он не приземлился на
пол. Остановившись на твердой земле, Наруто огляделся по сторонам и обнаружил, что его
обзор сильно ограничен по сравнению с тем, что он имел на стене. На уровне земли или нет,
он все еще мог видеть важные места, такие как Септа, но с этого момента ему придется
работать над своими инстинктами. Он находился достаточно низко над землей, чтобы запах
города уже не был таким ошеломляющим, как раньше, когда он был над ним. Здесь, на улицах,
он чувствовал, как в ноздри врываются запахи стали и крови. Когда к этому добавлялись уже
существующие запахи, он словно вдыхал смог, который никогда не исчезнет. К этому запаху
даже Наруто нужно было привыкнуть. — Прежде чем я привыкну к чему-либо, мне нужно
место, где я смогу спрятаться, — для такого человека, как Наруто, прогулка по Блошиному дну
должна была стать легкой прогулкой по парку. Но он потратил гораздо больше времени, чем
ожидал. Причина задержки заключалась в том, что ему приходилось уклоняться от просьб о
деньгах у нищих в Блошином болоте. Ему очень хотелось раздать несколько золотых драконов,
но он знал, что не сможет этого сделать. Если станет известно, что появился таинственный



человек и начал кормить бедняков, это привлечет слишком много внимания со стороны
высших чиновников. Пока же ему приходилось сидеть сложа руки и наблюдать за тем, как все
устроено в Королевской Гавани. Пройдя через бедный район города, Наруто оказался перед
очевидным выбором, куда идти дальше. С одной стороны, были важные гулкие улицы Королей,
Золота и Сестер. С другой - более простые улицы Муки, Шелка, Стали и Семян. Поскольку
Наруто искал место для ночлега, логичнее всего было выбрать то, что звучало наиболее
комфортно. По этой логике он выбрал Шелковый путь. Он чувствовал себя комфортно и шел по
выбранному пути с легкостью, которая была естественной для молодого воина. Он даже не
вздрогнул, когда понял, что с обеих сторон его окружают колонны...
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